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1. 23 июля 2024 года Секретариат получил вербальную ноту от постоянных представителей 
Австралии и Казахстана, являющихся сопредседателями процесса подготовки заявления 
министров для Международной конференции по физической ядерной безопасности 
2024 года (МКФЯБ), с приложением заявления сопредседателей международной конференции 
«Физическая ядерная безопасность: задел на будущее» 2024 года.  

2. В соответствии с просьбой вербальная нота и приложение к ней настоящим 
распространяются для сведения всех государств-членов. 

 
 

 

Атом для мира и развития 
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Его Превосходительству г-ну Рафаэлю Мариано Гросси 
Генеральному директору 
Международное агентство по атомной энергии 
Вена 
 
 

Вена, 23 июля 2024 года 
 

 
 
 
Уважаемый г-н Генеральный директор! 
 
Сопредседатели процесса подготовки заявления министров для Международной конференции 
по ядерной безопасности 2024 года (МКФЯБ) — Постоянный представитель Австралии Его 
Превосходительство г-н Айан Дэвид Грейндж Биггс и Постоянный представитель Казахстана 
Его Превосходительство г-н Мухтар Тлеуберди — свидетельствуют свое уважение 
Международному агентству по атомной энергии (МАГАТЭ) и имеют честь просить 
распространить прилагаемое совместное заявление, которое было представлено 
сопредседателями на открытии МКФЯБ, среди всех государств — членов МАГАТЭ в качестве 
информационного циркуляра МАГАТЭ (INFCIRC). 
Сопредседатели пользуются случаем, чтобы возобновить Международному агентству по 
атомной энергии уверения в своем самом высоком уважении. 
 
 
 
 

[подпись] 
 

Сопредседатель 

Е.П. г-н Айан Биггс 

Постоянный представитель Австралии 

при Международном агентстве по атомной 
энергии 

[подпись] 
 

Сопредседатель 

Е.П. г-н Мухтар Тлеуберди 

Постоянный представитель Казахстана 

при Международном агентстве по атомной 
энергии 

 
 





INFCIRC/1233 

 

 

Заявление сопредседателей международной конференции «Физическая 
ядерная безопасность: задел на будущее» 2024 года  

 

 

20–24 мая 2024 года 

 
К этому заявлению присоединились следующие 76 государств — членов 

МАГАТЭ: Австралия, Азербайджан, Албания, Аргентина, Армения, Афганистан, 
Бельгия, Болгария, Бразилия, Венгрия, Гана, Гватемала, Германия, Гондурас, 

Греция, Грузия, Дания, Доминиканская Республика, Израиль, Индия, Иордания, 
Ирландия, Исландия, Испания, Италия, Казахстан, Канада, Китай, Колумбия, 
Коста-Рика, Кыргызстан, Латвия, Лихтенштейн, Мальта, Марокко, Мексика, 

Монголия, Мьянма, Непал, Нигерия, Нидерланды (Королевство), Новая 
Зеландия, Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Панама, Парагвай, Перу, 

Польша, Республика Корея, Республика Молдова, Республика Северная 
Македония, Румыния, Сальвадор, Святой Престол, Сингапур, Словакия, 

Словения, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, 
Соединенные Штаты Америки, Судан, Таджикистан, Турция, Узбекистан, 

Украина, Уругвай, Филиппины, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, 
Чехия, Чили, Швейцария, Эквадор, Эстония и Япония 

 
 
1. Мы, сопредседатели международной конференции «Физическая ядерная безопасность: 
задел на будущее» Международного агентства по атомной энергии (МАГАТЭ), вновь заявляем 
о нашем стремлении поддерживать и укреплять эффективную и всеобъемлющую физическую 
ядерную безопасность всех ядерных и других радиоактивных материалов и установок. 

2. Мы вновь подчеркиваем, памятуя о суверенных правах каждого государства-члена, что 
ответственность за обеспечение физической ядерной безопасности в том или ином государстве 
целиком лежит на этом государстве согласно его национальным и международным 
обязательствам. 

3. Мы вновь подтверждаем, что нашими общими целями являются ядерное 
нераспространение, ядерное разоружение и мирное использование ядерной энергии, признаем, 
что обеспечение физической ядерной безопасности способствует поддержанию международного 
мира и безопасности, и подчеркиваем, что крайне необходимо добиваться прогресса в ядерном 
разоружении и что этот вопрос будет и далее подниматься на всех соответствующих форумах 
согласно соответствующим правовым и политическим обязательствам государств-членов. 

4. Мы сознаем, что меры по обеспечению физической ядерной безопасности могут укреплять 
доверие общества в отношении мирного использования ядерных применений. Мы сознаем 
также, что эти применения способствуют устойчивому развитию государств-членов и что нам 
необходимо сделать так, чтобы меры по укреплению физической ядерной безопасности не 
препятствовали международному сотрудничеству в области мирного использования ядерных 
применений.  

5. Мы по-прежнему обеспокоены существующими и возникающими рисками и угрозами в 
области физической ядерной безопасности и обязуемся принимать меры по их устранению. Мы 
признаем, что новые и инновационные технологии, в частности искусственный интеллект, 
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влекут за собой как потенциальные проблемы, так и преимущества. В этой связи мы признаем 
также важность международного сотрудничества в интересах развития национальных режимов 
физической ядерной безопасности, которое поможет нам максимально эффективно использовать 
эти преимущества при одновременном решении проблем. 

6. Мы выражаем поддержку работе МАГАТЭ по оказанию государствам-членам по их 
просьбе помощи в создании и совершенствовании эффективных и устойчивых национальных 
режимов физической ядерной безопасности, в том числе посредством разработки руководящих 
материалов, оказания консультационных услуг и проведения мероприятий по созданию 
потенциала, и подтверждаем в этой связи его центральную роль в обеспечении и координации 
международного сотрудничества в целях укрепления физической ядерной безопасности, а также 
его соответствующую роль в содействии региональной деятельности в случае необходимости. 

7. Мы считаем физическую защиту одним из ключевых элементов физической ядерной 
безопасности и поддерживаем дальнейшее расширение помощи МАГАТЭ в соответствующих 
областях, имеющих важное значение для государств-членов, с целью включить в нее вопросы 
предупреждения, сдерживания, обнаружения, задержки доступа и реагирования. 

8. Мы подчеркиваем, что любые нападения или угрозы нападения на ядерные установки, 
которые используются в мирных целях, могут поставить под угрозу физическую ядерную 
безопасность, и напоминаем о наших обязательствах в этой связи. Мы принимаем к сведению 
резолюции Генеральной конференции GC(XXIX)/RES/444 и GC(XXXIV)/RES/533, а также 
единогласное решение Генеральной конференции GC(53)/DEC/13 2009 года. 

9. Мы признаем необходимость обеспечения устойчивости национальных режимов ядерной 
безопасности и мер аварийной готовности в любых обстоятельствах, включая чрезвычайные 
ситуации. Мы принимаем к сведению «семь неотъемлемых компонентов обеспечения ядерной и 
физической безопасности в ходе вооруженного конфликта» Генерального директора МАГАТЭ. 

10. Мы призываем государства-члены принять меры по уменьшению угроз и снижению 
рисков, которые способствуют повышению физической ядерной безопасности, включая, в 
частности, обеспечение защиты ядерных и других радиоактивных материалов и установок 
согласно национальному законодательству.  

11. Мы настоятельно призываем все государства-члены, обладающие ВОУ и выделенным 
плутонием в каких-либо областях применения, которые требуют особых мер предосторожности 
для обеспечения их физической ядерной безопасности, обеспечивать их надлежащую 
сохранность и учет силами соответствующего государства на собственной территории, и 
предлагаем государствам-членам на добровольной основе продолжать минимизировать 
гражданские запасы ВОУ, когда это технически и экономически целесообразно. 

12. Мы подчеркиваем важность учета вопросов физической ядерной безопасности в контексте 
растущего интереса к разработке и внедрению передовых ядерных технологий и реакторов, 
включая малые модульные реакторы (ММР), согласно соответствующим обязательствам 
государств-членов. 

13. Мы признаем угрозы компьютерной безопасности и угрозы кибератак против ядерных 
установок, а также в отношении связанной с ними деятельности, включая производство, 
использование, хранение и перевозку ядерных и других радиоактивных материалов, и обращаем 
внимание государств-членов на необходимость продолжать работу по устранению рисков 
компьютерной безопасности при усилении защиты чувствительных информационных и 
компьютерных систем, и призываем МАГАТЭ продолжать расширять международное 
сотрудничество и оказывать государствам-членам по их просьбе помощь в этой связи.  
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14. Мы подтверждаем важность продолжения работы по универсализации и осуществлению 
государствами — участниками Конвенции о физической защите ядерного материала (КФЗЯМ) 
и поправки к ней. Мы отмечаем созыв в 2022 году Конференции участников поправки к КФЗЯМ, 
которые пришли к выводу, что Конвенция с внесенной в нее поправкой соответствует 
требованиям существующей на данный момент ситуации, и с интересом ожидаем проведения 
второй Конференции сторон и рассмотрения осуществления Конвенции и ее соответствия 
требованиям существующей на тот момент ситуации. Мы вновь подтверждаем также важность 
других соответствующих международно-правовых документов, таких как Международная 
конвенция о борьбе с актами ядерного терроризма (МКБАЯТ). 

15. Мы обязуемся эффективно обеспечивать физическую безопасность радиоактивных 
источников на протяжении всего их жизненного цикла в соответствии с целями Кодекса 
поведения по обеспечению безопасности и сохранности радиоактивных источников и 
дополняющих его Руководящих материалов. 

16. Мы подчеркиваем важность обеспечения физической безопасности при перевозке 
ядерного и другого радиоактивного материала и с учетом постоянного увеличения количества 
таких материалов подчеркиваем необходимость принятия государствами-членами эффективных 
мер согласно их международными и национальным обязательствам. 

17. Мы призываем МАГАТЭ в тесном сотрудничестве с государствами-членами продолжать 
при необходимости содействовать процессу координации механизмов взаимосвязи между 
ядерной безопасностью и физической ядерной безопасностью. 

18. Мы вновь заявляем о нашей приверженности бороться с незаконным оборотом ядерного и 
другого радиоактивного материала и обеспечить невозможность использования этого материала 
негосударственными субъектами в злоумышленных целях и призываем государства-члены 
продолжать на добровольной основе делиться друг с другом соответствующей информацией, в 
том числе по соответствующим каналам. Государства, которые предоставляют сведения для 
включения в базы данных, несут ответственность за точный, объективный и исключительно 
технический характер этой информации.  

19. Мы поддерживаем усилия МАГАТЭ и государств-членов по повышению  культуры 
физической ядерной безопасности в рамках организационной культуры сбалансированным 
образом и с учетом рисков, а также по предупреждению и ослаблению инсайдерских угроз, в 
частности путем предоставления возможностей для обучения и подготовки кадров, и отмечаем 
в этой связи вклад других соответствующих институциональных структур, таких как 
регулирующие органы и отрасль.  

20. Мы приветствуем открытие Учебно-демонстрационного центра МАГАТЭ по физической 
ядерной безопасности (УДЦФЯБ), который дополняет текущую работу центров содействия 
деятельности в области физической ядерной безопасности в государствах-членах, центров 
передового опыта и центров сотрудничества МАГАТЭ, а также подкрепляет усилия МАГАТЭ 
по созданию потенциала с целью усилить национальные режимы ядерной безопасности, что 
свидетельствует о важности поддержки этого центра государствами-членами. 

21. Мы призываем Секретариат МАГАТЭ и государства-члены продолжать свою 
деятельность по обучению и развитию потенциала нынешнего и будущих поколений 
специалистов по физической ядерной безопасности. 

22. Мы призываем государства-члены на добровольной основе пользоваться услугами миссий 
МАГАТЭ по экспертной оценке и консультационными услугами в области физической ядерной 
безопасности и вносить свой вклад в их развитие. 
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23. Мы призываем государства-члены содействовать деятельности МАГАТЭ в области 
физической ядерной безопасности и по возможности вносить свой вклад в ее развитие, 
предоставляя своих специалистов и обмениваясь своими национальными экспертными 
ресурсами, передовой практикой и уроками, а также информацией о последних достижениях при 
должной защите чувствительной и конфиденциальной информации. 

24. Мы считаем Фонд физической ядерной безопасности важным инструментом деятельности 
Агентства в области физической ядерной безопасности. Мы продолжим на добровольной основе 
предоставлять Фонду физической ядерной безопасности денежные средства, а также 
технические и людские ресурсы по мере необходимости для МАГАТЭ, чтобы оно могло 
осуществлять свою деятельность в области физической ядерной безопасности и оказывать по 
просьбе государств-членов необходимую им помощь. 

25. Мы привержены соблюдению принципа справедливого географического распределения и 
гендерного равенства в контексте деятельности МАГАТЭ в области физической ядерной 
безопасности и призываем государства-члены сформировать в рамках своих национальных 
режимов физической ядерной безопасности инклюзивное кадровое обеспечение, включая 
равный доступ к образованию и подготовке.  

26. Мы призываем Секретариат и государства — члены МАГАТЭ учитывать настоящее 
заявление в процессе консультаций между Секретариатом и государствами-членами в рамках 
разработки Плана МАГАТЭ по физической ядерной безопасности на 2026–2029 годы, в 
соответствующих случаях принимая также во внимание материалы настоящей конференции. 

27. Мы призываем МАГАТЭ продолжать совершенствовать механизмы коммуникаций с 
государствами-членами в отношении их деятельности в области физической ядерной 
безопасности и содействовать обмену технической и научной информацией о возможностях 
ядерных и радиационных технологий в области физической ядерной безопасности. 

28. Мы призываем МАГАТЭ продолжать организовывать раз в четыре года международные 
конференции по физической ядерной безопасности и рекомендуем всем государствам-членам 
принимать в них участие на уровне министров. 
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